
AMBASCIATA D'ITALIA IN ATENE www.ambatene.it

Patriarchou Ioakeim 38 cancelleria.atene@esteri.it

10675 Atene

(Cognome/Επώνυμο) (Nome/Όνομα)

(Data di nascita/Ημερ.Γέννησης) (Luogo di nascita/Τόπος Γέννησης) (Stato/Χώρα)

Sesso/Φύλο: M/Α F/Θ

(Indirizzo -Via e Numero/Διεύθυνση-Οδός και Αριθμός)

(Citta'/Πόλη) (Provincia/Περιφέρεια) (Codice Postale/Τ.Κ.) (Stato/Χώρα)

(Telefono-Cellulare/Σταθερό τηλέφωνο-Κινητό) (Email/Ηλεκτρονική διεύθυνση)

(Nome del padre/'Ονομα πατέρα) (Nome e Cognome della madre/Όνομα και Επώνυμο μητέρας)

Stato Civile/Αστική Κατάσταση: Celibe/Nubile Coniugato/a Separato/a Divorziato/a Convivente Unito/a civilmente

Άγαμος/η Έγγαμος/η Σε διάσταση Διαζευγμένος/η Συμβίος tra persone stesso sesso

Συμβίος με ομόφυλο

Vedovo/a Data e Luogo del Matrimonio/Unione Civile

Χήρος/α Ημερομηνία και Τόπος διεξαγωγής γάμου/σύναψης συμφώνου συμβίωσης

Titolo di Studio/Τίτλοι Σπουδών: Nessuno Licenza Elem. Licenza Media Diploma Laurea

Κανένα Απολυτήριο Δημοτ. Απολυτήριο Γυμν. Απολυτήριο Λυκείου Πτυχίο

Professione/Επάγγελμα:           Altra cittadinanza/Άλλη Υπηκοότητα:

Proveniente da/Προερχόμενος από:        Stato/Χώρα:

Comune di ultima residenza in Italia (o Comune di origine dei genitori per i nati all'estero): Prov.

Δήμου τελευταίας κατοικίας στην Ιταλία (ή Δήμου καταγωγής των γονέων για παιδιά που γεννήθηκαν στο εξωτερικό) Περιφέρεια

          DICHIARAZIONE DI ISCRIZIONE A.I.R.E. 

     resa ai sensi dell'art. 6 L. 470/1988

      σε εφαρμογή των διατάξεων του άρθρ.6 Ν.470/1988

 Dichiarazione sostitutiva di certificazione - Art.46 D.P.R. 445 del 28.12.2000

DICHIARA

        ΔΗΛΩΣΗ ΕΓΓΡΑΦΗΣ ΣΤΟ A.I.R.E.

 Απλή δήλωση μη απαιτούμενης θεωρημένης Υ.Δ. - Άρθρ.46 Π.Δ. 445/28.12.2000

ΔΗΛΩΝΩ ΥΠΕΥΘΥΝΑ

ANAGRAFE DEGLI ITALIANI RESIDENTI ALL'ESTERO
ΔΗΜΟΤΟΛΟΓΙΟ ΙΤΑΛΩΝ ΠΟΛΙΤΩΝ ΠΟΥ ΔΙΑΜΕΝΟΥΝ ΣΤΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ

Il/La sottoscritto/a, consapevole delle sanzioni penali nel caso di dichiarazioni non veritiere e falsita' negli atti richiamate dall'art. 76 D.P.R. n. 445 del 28/12/2000 - 

Ο/Η υπογεγραμμένος/η εν γνώσει των ποινικών κυρώσεων που επισύρουν τυχόν ψευδείς δηλώσεις καθώς και πλαστά πιστοποιητικά, όπως προβλέπονται στο 

άρθρ.76 του Π.Δ.445/28.12.2000

E CHIEDE DI ESSERE ISCRITTO ALL'A.I.R.E. DEL

ΚΑΙ ΥΠΟΒΑΛΛΩ ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΓΓΡΑΦΗ ΜΟΥ ΣΤΟ A.I.R.E. TOY

Data di trasferimento di residenza nella Circoscrizione Consolare/ 

Ημερομηνία μετοικεσίας στην Προξενική Περιφέρεια:

http://www.ambatene.it/
mailto:cancelleria.atene@esteri.it


DOCUMENTI DI RICONOSCIMENTO/ΕΓΓΡΑΦΑ ΤΑΥΤΟΠΟΙΗΣΗΣ

Passaporto N./Αριθμός Διαβατηρίου

Luogo del rilascio/Τόπος Έκδοσης:   Data del rilascio/Ημερομηνία Έκδοσης:

Carta d'Identita' N./Αριθμός Ταυτότητας

Luogo del rilascio/Τόπος Έκδοσης:   Data del rilascio/Ημερομηνία Έκδοσης:

Familiari nella stessa abitazione:

Μέλη της οικογένειας που μένουν στην ίδια κατοικία

Nome       Cognome Luogo di nascita Data di nascita

Όνομα         Επώνυμο     Τόπος Γέννησης Ημερ. Γέννησης

Coniuge:
Σύζυγος

Figli:
Παιδιά

Figli NON abitanti nella stessa abitazione:

Παιδιά που ΔΕΝ μένουν στην ίδια κατοικία:

1.
(Nome/Όνομα) (Cognome/Επώνυμο) (Luogo di nascita/Τόπος Γέννησης) (Data di nascita

Ημερ. Γέννησης)

(Indirizzo -Via e Numero/Διεύθυνση-Οδός και Αριθμός) (Citta'/Πόλη) (Provincia/Περιφέρεια) (Stato/Χώρα)

2.
(Nome/Όνομα) (Cognome/Επώνυμο) (Luogo di nascita/Τόπος Γέννησης) (Data di nascita

Ημερ. Γέννησης)

(Indirizzo -Via e Numero/Διεύθυνση-Οδός και Αριθμός) (Citta'/Πόλη) (Provincia/Περιφέρεια) (Stato/Χώρα)

Luogo e Data/Τόπος και Ημερομηνία Firma/Υπογραφή 

Luogo e Data/Τόπος και Ημερομηνία Firma/Υπογραφή 

DOCUMENTI ALLEGATI/ΣΥΝΗΜΜΕΝΑ:
* Copia di un documento di riconoscimento  di ogni singolo componente familiare o convivente, in corso di validita'/Φωτοτυπία ταυτότητας ή διαβατηρίου εν ισχύ του 

   κάθε μέλους της οικογένειας ή συμβίου

* Copia di una prova di residenza da dove si evince l'indirizzo dichiarato/Φωτοτυπία αποδεικτικού μόνιμης κατοικίας όπου αναγράφεται η διεύθυνση που δηλώνεται 

   στην αίτηση

Informativa ai sensi dell'art. 10 della legge n. 675/1996: i dati sopra riportati sono prescritti dalle disposizioni vigenti ai fini del procedimento per il quale sono 

richiesti e verranno utilizzati esclusivamente per tale scopo./ Γνωστοποίηση σύμφωνα με το άρθρο 10 Ν.675/1996: τα ως άνω αναφερόμενα στοιχεία ορίζονται 

από τις οικείες διατάξεις όπως σήμερα ισχύουν, απαιτούνται για την διεκπεραίωση της αίτησης και θα χρησιμοποιηθούν αποκλειστικά για αυτόν τον σκοπό.

Il sottoscritto dichiara di aver preso visione dell'informativa sulla protezione dei dati personali riguardante i Servizi Consolari, ai sensi del Regolamento Generale 

sulla Protezione dei Dati (UE) n. 2016/679. - Ο/Η υπογεγραμμένος/η δηλώνω ότι διάβασα τις πληροφορίες σχετικά με την προστασία των προσωπικών 

δεδομένων σε σχέση με τις Προξενικές Υπηρεσίες, σύμφωνα με τον Γενικό Κανονισμό για την Προστασία των Δεδομένων (ΕΕ) 2016/679.

La presente dichiarazione non necessita dell'autenticazione della firma e sostituisce a tutti gli effetti le normali certificazioni richieste o destinate ad una pubblica 

amministrazione nonche' ai gestori di pubblici servizi e ai privati che vi consentono. / Η παρούσα δήλωση δεν χρήζει θεώρησης γνησίου υπογραφής και 

αντικαθιστά πλήρως τις κοινές δηλώσεις που ζητούνται ή απευθύνονται στην δημόσια διοίκηση καθώς επίσης και στους παρόχους δημοσίων και ιδιωτικών 

υπηρεσιών που τις αποδέχονται.


